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はじめに

この冊子は京都大学で行われている「世界展開力の強化事業一一『開かれたASEAN+6』

による日本再発見： SENDを核とした国際連携人材育成j事業の一環として、これから海

外に留学しようとする方々を対象に、世界で「日本Jについてどのようなイメージが持たれ

ているか、その例をいくつか知っていただくために編んだものです。英語、ドイツ語、フ

ランス語、イタリア、ロシア語、中国語、韓国語で執筆された、日本にまつわる様々な歴

史的・文化的事象についてのこれらの論文は、京都大学文学研究科の「外国語支援プロジ

ェクトJのメンバーが、各自の留学体験や専門分野についての知見に基づいて、当該国の

「日本観Jをよく表したものとして選び、日本語に訳しました。扱われるトピックは様々で

すが、そこに現れる「日本jを総合することで、世界のなかで日本がどのような像をきり結

んでいるかを、立体的に把握していただく助けになるのではないかと考えています。これ

から留学しようとする国の文化圏についてだ、けではなく、他の文化圏の「日本像Jにも目を

通していただきたいと思うゆえんです。

それぞれの論文は、当該国あるいはその文化圏と日本という国が、過去から現在まで

育んできた関係ーしばしば緊張をはらんだ関係ーの歴史を背景としています。一般的に言

って、論じられる対象は客観的な、さらに言うならば批判的なまなざしにさらされること

は必定です。そこには今よく取りざたされる“CoolJapan，，の面影はありません。海外で

そこに暮らす人々と接しながら、彼らが私たちの背後に見る「日本Jのイメージの奥行きに

十分な感受性を持って、実り多い留学生活を送っていただければ幸いです。

翻訳者を代表して

文学研究科 田口紀子
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